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INTRODUCTION

Exclusive company involved in the contemporary lifestyle and interior design sector. 
Cavio Casa is unique by developing, producing and distributing furniture collection for 
a worldwide clientele. Our team operates in both the residential and contract segments, 
offering solutions to clients who want to achieve a similar aesthetics, interior design 
projects with a sense of easy luxury that is both glamorous and personal. A passion that 
lives constantly in the selection of valuable woods and nest materials that enhances the 
“Made in Italy” in a style that remarks the design and sensibility. Cavio Casa collections 
breath new life, excitement and a bit of informality into the world of design. It illustrates 
the new meaning of extravagant atmosphere combined with the mastery from the past 
of the old Italian craft. New flavor of culture and elegance, that creates spaces and has 
a widespread attention in the interior design, this collection juxtaposes iconic fashion 
environments that directly inspire by conveying the marriage of fashion and interiors.

Azienda esclusiva coinvolta nel settore lifestyle e dell’interior design contemporaneo. Cavio 
Casa è unica, capace di sviluppare, produrre e distribuire collezioni di mobili per una 
clientela di tutto il mondo. Il nostro team opera in entrambi i segmenti residenziale e contract, 
offrendo soluzioni ai clienti che desiderano realizzare un’estetica simile, progetti di interior 
design con un senso di facile lusso che è al tempo stesso glamour e personale. Una passione 
che vive costantemente nella selezione di legni pregiati e materiali d’eccelenza che esalta il 
“Made in Italy” in uno stile che sottolinea il design e la sensibilità. Cavio Casa collezioni 
che respirano di nuova vita, entusiasmo e un po’ di informalità nel mondo del design. Essa 
illustra il nuovo significato di atmosfera stravagante in combinazione con la maestria del 
passato dell’artigianato italiano antico. Nuovo sapore di cultura ed eleganza, che crea spazi 
e ha un’attenzione diffusa nell’interior design, questa collezione abbina ambienti fashion 
iconici che si ispirano direttamente, trasmettendo il perfetto matrimonio di moda agli interni.
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FOYERROOM
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“THE 
DETAILS 
ARE
NOT 
THE 
DETAILS. 
THEY 
MAKE 
THE 
DESIGN”C. Eames

OGGETTI DI GUSTO CONTEMPORANEO.
Raffinatezza e stile contraddistinguono ogni angolo di questo 
penthouse, a partire dall’ingresso l’arredamento si pregia di mobili 
disegnati ad hoc e di oggetti di gusto contemporaneo miscelati 
a tocchi di vintage italiano.
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“SIMPLICITY IS THE 
ULTIMATE FORM OF 
SOPHISTICATION”Leonardo Da Vinci

1918



LIVINGROOM
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Sober colors magnifies the 
opulence of the living room. 

An atmosphere that enhances the 
sophistication of the works of art 

displayed on the wall, photo 
prints in the Japanese style.

L’illuminazione della zona living è rilassante e di grande effetto grazie 
alle eleganti lampade dell’esclusiva collezione Cavio Casa. 

Un’atmosfera che esalta la ricercatezza delle opere d’arte esposte a parete, 
le stampe fotografiche in stile giapponese.
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MURANO HANDMADE LAMPS, GOLD LEAF 
AND EBONY FINISHES ARE PRESENT

EACH ITEM 
IN CAVIO CASA
PENTHOUSE 
COLLECTION
ADDS VALUE TO DAY TO 
DAY LIVING SPACES, 
CREATING A DECOR WHICH 
CONVEYS WELL-BEING.
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Solutions for a living modern design.
Soluzioni per un living di design moderno.
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DININGROOM
3
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“A CHAIR IS NOT
JUST A SEAT, 
IT IS THE KEY 
TO THE 
WHOLE 
INTERIOR”
I. Tapiovaara
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After a wonderful trip to Tokyo, in our house a little of Japan.
Japanese culture has ancient roots. ancient era to the present 
day has become a modern nation, maintaining its ancestral 
characteristics, which are essentially in the spiritual connection 
with nature and the relationship with the ancestors and tradition.

Dopo un meraviglioso viaggio a Tokyo, nella nostra casa un po 
di giappone. La cultura giapponese ha radici antichissime. 
Dall’era antica ad oggi è divenuta una nazione modernissima, pur 
conservando le sue caratteristiche ancestrali, che si sostanziano nel legame 
spirituale con la natura e nel rapporto con gli antenati e la tradizione.



PENTHOUSEBAR
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R
“RECOGNIZING THE NEED, IS THE PRIMARY CONDITION FOR DESIGN”

C. Eames



5352



Bar furniture will give your
air more sophisticated habitat.
The idea of including within the home an aesthetic and functional place for those who love 
the conversation over a glass or coffee is no longer something exclusive but is an increasingly 
widespread. The goal is to improve the aesthetics of our house, making it more original and at 
the same time as cool and jovial for guest.

Il mobile bar darà al vostro 
habitat un’aria più sofisticata.
L’idea di inserire all’interno della casa un luogo estetico e funzionale dedicato a chi ama 
la conversazione davanti ad un ottimo bicchiere o un caffè non è più qualcosa di esclusivo 
ma è un’esigenza sempre più diffusa. L’obiettivo è migliorare l’estetica della nostra casa, 
rendendola più originale e al tempo stesso più cool e gioviale per gli ospiti.
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GENTLEMAN’SCLUB
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EXPRESSION OF STYLE
ESPRESSIONE DI STILE
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multiple
solutions for
the study 
area, which
surprise with
excellent
aesthetics 
and
functionality
At home as well as in your office.
Also in the office area a new concept of space, tailored 
to your needs, to revive an elegant and refined design 
that expresses itself in a loving care for details, in a 
hand manufacturing that exalt the textures,  giving you 
furniture complements with a unique and timeless charm. 

In casa come in ufficio.
anche nella zona office una nuova concezione di spazio, 
fatta a misura con tue esigenze, per far rivivere un design
elegante e raffinato che si traduce in una minuziosa cura
del dettaglio, in lavorazioni artigianali che esaltano le 
essenze, regalandoti complementi d’arredo dal fascino 
unico e intramontabile. 



Intricate handwork and antique effects.
Linee definite, giochi di contrasto, colori decisi abbinati a tonalità naturali,
ecco gli elementi chiave attorno ai quali realizzare un progetto fashion e glamour.
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BEDROOMSUITE
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disegnati ad hoc e realizzati
con materiali italiani d’eccellenza,
questa Suite mette immediatamente a proprio agio, come a casa. 
Un’elegante camera da letto matrimoniale e una accogliente area living, 
dove comfort e lusso convivono in perfetta armonia.

B. Smith

Lessisn’t
is moreQualitymore.

”
”
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“It’s comfort first,
comfort last and comfort always”
T. Corrigan



Grace and elegance define a room.
The dresser is a basic furniture for everything, 
is certainly one of the symbols of elegance made in Italy, 
made of handcrafted excellence and attention to detail.
Il comò è un arredo fondamentale per ogni casa, è certamente uno dei simboli 
dell’eleganza made in Italy, fatta di eccellenze artigianali e cura dei dettagli.
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THE FREEDOM TO TO JUXTAPOSE 
DIFFERENT MATERIALS, FINISHES, 
AND STUNNING VISUAL.

CAVIO CASA 
COLLECTIONS 
DESIGNED
TO GIVE NEW HORIZONS TO 
THE SHAPES AND COLORS.
Liberiamo la voglia di accostare 
materiali e finiture diverse, effetti visivi sorprendenti.
Collezioni Cavio Casa pensate per dare nuovi orizzonti alle forme e ai colori.
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“AN INTERIOR 
IS THE NATURAL 
PROJECTION 
OF THE SOUL”
C. Chanel
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THE HOUSE IS 
FOR EACH OF US A 
REFUGE, A PLACE TO 
GET TOGETHER, TO 
REDISCOVER PEACE 
AND SERENITY.
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Armchairs Cavio Casa are perfectly 
suited to comfort and shine up environments.

Le poltrone Cavio Casa si adattano 
perfettamente ad ambienti confortevoli e accoglienti.



GUESTBEDROOM
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THE DECOR HAS THE HONOR OF FURNITURE DESIGNED 
AD HOC AND OF CONTEMPORARY TASTE OBJECTS COMBINED 
WITH TOUCHES OF VINTAGE ITALIAN.

HANDMADE MURANO 
GLASS LAMPS ARE 
BOTH IMPRESSIVE 
AND GIVE AN AIR 
OF CHIC TO THE INTERIOR.
L’arredamento si pregia di mobili disegnati ad hoc e di oggetti di gusto contemporaneo miscelati 
a tocchi di vintage italiano. L’illuminazione della zona notte e del living è rilassante e di grande 
effetto grazie alle eleganti lampade dell’esclusiva collezione Cavio Casa.
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THE 
EXCELLENCE 
OF THE 
MATERIALS, 
FINISHES, AND 
FURNISHINGS, 
CHOSEN WITH 
ACCURACY, 
IS IN TOTAL 
HARMONY 
WITH THE 
CAREFUL 
SELECTION 
OF WALL 
MARBLE.
L’eccellenza dei materiali, tutti italiani, delle finiture, 
curate, e degli arredi, scelti con accuratezza, è in totale 
sintonia con l’attenta selezione dei marmi a parete.
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THE BOOTH, 
OR SCREEN, 
IS AN 
ACCESSORY 
WITH A 
TIMELESS 
FEEL. 
TYPICAL OF 
THE MOST 
REFINED ASIAN 
CULTURES, 
GIVES ANY 
ROOM A 
STYLE AND 
ELEGANCE 
PLUS.
Il separé, o paravento, è un accessorio dal 
fascino intramontabile. Tipico delle culture 
asiatiche più raffinate, dona a qualsiasi stanza 
un plus di stile ed eleganza.
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MONACOVILLA
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LIVINGROOM
1
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dDESIGN IS 
INTELLIGENCE 
MADE VISIBLE.
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PHILOSOPHY TAKES NEW SHAPES.
LA FILOSOFIA CLASSICA SI VESTE DI NUOVE FORME.
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PLAYS OF LIGHT AND 
SHADOW, THAT CREATE 
OLD-FASHIONED 
ATMOSPHERES TO
MAKE YOU FEEL AT HOME.
warmth and hospitality best express themselves in Cavio’s refined art to make you breathe a cosy feel, 
made of woods with neutral and enthralling shades and finishes of top-class quality.

GIOCHI DI LUCE ED OMBRA, 
CREANO ATMOSFERE D’ALTRI TEMPI PER FARVI SENTIRE A CASA. 
Calore ed ospitalità si plasmano nell’arte raffinata di Cavio per farvi respirare un’aria familiare, fatta di 
essenze legno dai colori neutri ed avvolgenti e da finiture di altissima qualità ebanistica.
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A WAY TO 
REDISCOVER 
THE CLASSICAL 
STYLE WITH 
PASSION BY 
HIGHLIGHTING 
THE TYPICALLY 
ITALIAN 
FEATURES.
Sentirsi a casa.
L’arredamento della casa per cavio diventa teatro 
della vita privata, lo specchio dell’anima di chi 
la vive, la scena dove potersi sentire protagonisti 
all’interno della propria dimora. Ritorno all’origine 
dunque, un modo per riscoprire il classico con 
passione esaltandone le linee tipicamente italiane e 
il calore tipico del made in italy.

“AS WE 
EVOLVE, 
OUR HOMES 
SHOULD 
TOO”
S.Tucker
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DININGROOM
2
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136 At Christian Lacroix’s Studio, Paris © Arthur Elgort, Condé Nast Collection, www.lumas.com
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Cavio puts in all its
master pieces a wonderful
strength that knows and can fulfil all your needs, 
expressing in every piece of furniture a feel 
of something precious, majestic, only yours.

Cavio racchiude
in tutti i suoi capolavori
Una forza mirabile che conosce e sa soddisfare ogni 
tua esigenza, esprimendo in ogni mobile qualcosa
di infinitamente prezioso, regale, solo tuo.

“FURNITURE 
MUST HAVE 
PERSONALITY 
AS WELL AS BE 
BEAUTIFULL”
R. Tarlow



Mirrors, the image of grandeur.
Nuove emozioni, fatte di pezzi estremamente ricercati ed eleganti.
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Touch-up © John Rawlings, VOGUE Archive Collection, www.lumas.com
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Helena’s Apartment © Frances Mclaughlin-Gill, Condé Nast Collection, www.lumas.com
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“I LOOK AT 
EVERY PIECE OF 
FURNITURE AND 
EVERY OBJECT AS 
AN INDIVIDUAL 
SCULPTURE”K. Wearstler
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GENTLEMAN’SCLUB
3
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THE OFFICE AREA A 
NEW CONCEPT OF SPACE, 
TAILORED TO YOUR
NEEDS, TO REVIVE AN 
ELEGANT AND REFINED
NEO-CLASSICISM.
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THE OFFICE 
FOR REAL GENTS.
UFFICIO PER GENTILUOMINI.
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A MIRROR DOES NOT ONLY REFLECT 
IMAGES IT ALSO RADIATES WARMTH. 
ALL THE SHAPES 
AND ARCHITECTURAL 
LINES INSPIRED BY 
NEO-CLASSICAL STYLE,
in all the expressions of nature there is something magical. 
Cavio catches the essence, the style, creating a special and 
inimitable alchemy, that is able to make you feel like a star
in your own space, welcome home.
In tutte le forme e le linee architettoniche della tradizione ispirata alla cultura classica, in tutte le 
declinazioni della natura che ci circonda esiste qualcosa di magico. 
Cavio coglie l’essenza, lo stile, creando un’alchimia particolare ed inimitabile, capace di farti sentire 
protagonista del tuo spazio, il benvenuto a casa tua.
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BEDROOMNIGHT
4
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When the furniture is harmonious 
and well-planned, the house wears it 
as a tailor-made suit.
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NEO-CLASSICS 
MEANS THE 
ENJOYMENT

OF YOUR 
HOME

ALLA VITA VIENE DATA UNA 
QUALITÀ UNICA NUOVA
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Welcome home. 
Your space of elegance and sobriety.
Tradition and culture blend in the classical lines that 
give life to lively atmospheres, in an open, bright 
home, absolutely yours, with an inimitable style, that 
expresses art and a refined majesty.
Benvenuti a casa. 
Il vostro spazio tra eleganza e semplicità.
Tradizione e cultura si fondono nella classicità delle linee che danno vita 
ad ambienti vivi, in una casa aperta, luminosa, assolutamente tua, dallo 
stile inimitabile, che profuma di arte e di raffinata regalità.
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WARDROBEROOM
5
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THE ELEGANCE AND ATTENTION TO DETAILS.
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“EVERYTHING 
IS DESIGNED. 
FEW THINGS 
ARE DESIGNED 
WELL”B.Reed
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EVEN THE CEILING CAN MAKE 
A GRAND STATEMENT 
ABOUT THE OWNER
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BEDROOMCLASSIC
6
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THE BEAUTY OF MADE IN ITALY 
STYLE MEETS VERSATILITY

AND PRECIOUS 
ELEGANCE 
BECOME PERFECTLY 
SUITABLE FOR ANY AREA.
La bellezza dello stile Made in Italy incontra versatilità e funzionalità: così elementi di alta classe e pregiata 
eleganza diventano perfetti per qualsiasi zona da quella living a quella notte, alla zona bagno.
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THE POETRY 
OF SHAPES 

INSPIRED BY 
ITALIAN

TRADITION
FLOWS 

STRAIGHT 
TO YOUR 

HEART.
La poesia di forme ispirate alla tradizione 

scorre fino a colpire dritto all’anima.



215214



217216

CAVIO IS A MAGIC, 
WONDERFUL TALE, 
WHERE EVERY “PIECE” 
IS UNIQUE, MEANT TO 
DECORATE A ROOM AND 
TELL A UNIQUE AND 
ORIGINAL TALE.
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ANTIQUE EFFECTS, NATURAL COLORS 
OF SAND AND STONE BRING THE IDEA OF 
RELAXATION INSIDE YOUR HOME.
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CAVIO CASA
Viale Europa, 6/A, 
37050 San Pietro di Morubio (VR) Italia

Phone: +39 045 71 44 503
Fax: +39 045 71 44 277

www.cavio.it 

info@cavio.it
export@cavio.it 

CREDITS
Photography:
INSIDE Studio Architettura d’Interni 

Graphic Project and Visual:
CASTAGNINI FABRIZIO C.F. Graphic Designer

Printing and paper industry:
Industria Grafica SI.Z 

Collaboration with LUMAS, that has been making contemporary 
photography accessible to a wider audience of art enthusiasts and 
young collectors - both online and in over 40 galleries around the world.
The whole LUMAS collection can be viewed online at lumas.com.
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